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РЕФЕРАТ 

Дипломная работа: 71 с., 54 источника. 1 рисунок 

 

ЭВФЕМИЗМ, СМИ, ПОЛИТКОРРЕКТНОСТЬ, ТОЛЕРАНТНОСТЬ, 

ВУАЛИРОВАНИЕ, ТАБУ 

 

Объект исследования – эвфемизмы во франкоязычной прессе. 

Предмет исследования – средства выражения политкорректности в 

современном французском языке. 

Цель исследования – изучение средств выражения политкорректности 

в современном французском языке (на материале текстов СМИ). 

Методы исследования: метод сплошной выборки, сравнительно-

обобщающий, структурно-семантический, описательно-аналитический и др. 

методы научного исследования. 

Научная новизна исследования состоит в том, что изначально все 

правовые и политические документы Совета Европы составляются на 

французском языке. 

Теоретическая значимость исследования связана с углублением 

понимания способов формирования эвфемизмов и их применения во 

франкоязычных СМИ. 

Практическая значимость работы заключается в том, что ее результаты 

могут быть использованы в курсах лексикологии французского языка, 

стилистики, лингвокультурологии. 

  



РЭФЕРАТ 

Дыпломная праца: 71 с., 54 крыніцы. 1 малюнак 

 

ЭЎФЕМІЗМ, СМІ, ПАЛІТКАРЭКТНАСЦЬ, ТАЛЕРАНТНАСЦЬ, 

ВУАЛІРОВАННЕ, ТАБУ 

 

Аб’ект даследавання – эўфемізмы ва франкамоўнай прэсе. 

Прадмет даследавання – сродкі выразу паліткарэктнасці ў сучаснай 

французскай мове. 

Мэта даследавання – вывучэнне сродкаў выразу паліткарэктнасці ў 

сучасная французскай мове (на матэрыяле тэкстаў СМІ). 

Метады даследавання: метад суцэльнай выбаркі, параўнальна-

абагульняючыя, структурна-семантычныя, апісальна-аналітычныя і інш. 

метады навуковага даследавання. 

Навуковая навізна даследавання заключаецца ў тым, што 

першапачаткова ўсе прававыя і палітычныя дакументы Савета Еўрапы 

складаюцца на рускай мове.  

Тэарэтычная значнасць даследавання звязана з паглыбленнем 

разумення спосабаў фарміравання эўфемізмаў і іх прымянення ва 

франкамоўных СМІ. 

Практычная значнасць работы заключаецца ў тым, што яе вынікі 

могуць быць выкарыстаны ў курсах лексікалогіі французскай мовы, 

стылістыкі, лінгвакультуралогіі. 

  



ЕSSAI 

Thèse: 71 p., 54 sources. 1 dessin  

 

EUPHÉMISME, MÉDIAS, CORRECTION POLITIQUE, TOLÉRANCE, 

VOILAGE, TABOU 

 

L'objet de la recherche est les euphémismes dans la presse francophone. 

Le sujet de la recherche: les moyens linguistiques d'exprimer le 

politiquement correct en français moderne. 

Le but de l'étude est d'étudier les moyens linguistiques d'expression du 

politiquement correct en français moderne (à partir de textes médiatiques). 

Méthodes de recherche: méthode d'échantillonnage en continu, méthode de 

généralisation comparative, structurelle-sémantique, descriptive-analytique et 

autres méthodes de recherche scientifique. 

La nouveauté scientifique de la recherche réside dans le fait qu'initialement 

tous les documents juridiques et politiques du Conseil de l'Europe sont rédigés en 

français. 

La signification théorique de l'étude est associée à une compréhension plus 

approfondie des façons de former des euphémismes et de leur application dans les 

médias de langue française. 

L'importance pratique de l'ouvrage réside dans le fait que ses résultats 

peuvent être utilisés dans des cours de lexicologie française, de stylistique et de 

linguistique culturelle. 

 


